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Da drüben! 
Ein weiteres 

Zeichen!

aarghh! Gift-
pfeile! 
Ein Hinter-
halt! in 

Deckung!

Verdammt! Wo stecken 
diese Arschlöcher?!
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Rückzug! 
Alle zurück in 
den Tunnel!

Sofort!

Die wollen uns einschüchtern, 
         damit wir uns zurück-

ziehen!

 Viktor! Schadens-
        bericht!

Hee… seht mal! Ein Verwundeter!
Das muss einer von denen sein! 

Hey! Du da! Keine Bewegung, 
oder ich knall dich ab!

Jetzt haben wir wenigstens eine 
Geisel… mal sehen, 
was wir aus ihm 
rauskriegen…

Zwei Tote und 
drei Mann vermisst! 
Wir hätten sie über-
rennen sollen, wenn 

ihr mich fragt!

ich bin nur 
ein unwürdi-
ger Pries-

ter! ich 
verbreite die 
Lehren des 
Grossen 
Wurms…

Wer bist du, und 
warum habt ihr uns
     angegriffen?

… die Kinder des Wurms werden alle 
zurückdrängen, die nicht hierhergehören!

Die Kinder 
des Wurms?
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Die Kinder des Wurms werden 
dich und deine Soldaten hinweg-

fegen! Glaub mir, so wird 
es geschehen…

Was 
jetzt?

Bindet 
ihm seine 
Hände auf 
den Rücken! 
Er geht 
voraus!

Suspicion is a heavy armor, 
and with its own weight 
impedes more than protects.* 

- Lord George Byron -

Du bist schlau. Hast eine gute Bildung erhalten… 
und möglicherweise 

mehr Grips im 
Schädel, als 
du ahnst…

Hmm… der Herr Priester 
hat zweifellos studiert 
und weiss genau, wie man 

uns Trottel in die 
irre führt!

 du gehst zu hart 
mit dir selbst ins 
Gericht, Komman-
dant…  du bist 

doch Kommandant, 
oder liege ich 
falsch? siehst 
zumindest aus 

wie einer!

du darfst 
glauben, was 
du willst…

ich frag dich noch mal, 
Priester: wohin habt ihr meine 
Männer gebracht? Und wenn du 

mir schwachsinn erzählst, 
vergesse ich kurz 

meinen Rang…

 ich bin es nicht gewohnt, 
mit Ungläubigen zu reden. 

du bettelst um eine zufrieden-
stellende Antwort auf deine 

verzweifelte Frage. 
nun ja…

… wie alle 
Gefangenen werden 

sie wie der Dampf des 
kochenden Wassers 

vergehen…

* Misstrauen ist eine schwere Rüstung, die durch ihr eigenes Gewicht mehr behindert als schützt.

Sag mal, Priester… wohin haben deine 
Wurmfreunde meine Männer 

gebracht?
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Gib auf, Kommandant. Für dich und deine 
Männer hat das letzte Stündlein geschlagen!

Schnauze, Priester! Deine 
Worte stinken wie die 

verrottete Luft 
in den 

Tunneln!

Habt ihr was zu rauchen? ich würde 
sterben für eine 
Zigarette…

Gebt ihm 
eine…

ernsthaft?
los. Vielleicht 

lockert es seine 
Zunge…

Danke. Du bist 
eine intelligente und 

integre Person. 
Hat dir vermutlich 
noch nie jemand 

gesagt…

ich stell hier 
die Fragen, 
Priester…

Sicher, 
Kommandant!

Schnauze! 
ich sage, wie’s 

läuft!

Die Kinder des Wurms werden 
euch zermalmen!

Für sie ist jeder 
menschliche Eindringling 

eine Delikatesse!

Lassen sie uns den Typen 
einen Kopf kürzer machen! 

Der spielt doch nur 
auf Zeit!

Majakowskaja… 
was glaubst du 
dort zu finden?

also… jetzt haben wir 
uns besser kennenge-

lernt! Erstens: wo sind 
meine Männer? Zweitens: 
ist dies der Weg zur 

Majakowskaja?
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Für mein MG ist dein 
schädel eine Delikatesse!

es reicht, 
Viktor.

Was meinst du genau 
mit »Delikatesse«?

Melnik… wovon redet 
der da…? ich…

Mein Gott… 
jetzt verstehe ich!

Er und seine Leute sind… 

Kannibalen!
Kannibalen? ihr seid 
Menschenfresser?

ich nicht! Als 
Priester verzichte 
ich auf Fleisch! ich 
bin überzeugter 

Vegetarier!

Allmächtiger… 
Ruhe bewahren! ich habe 

keine Ahnung, wie wir 
das ohne Blutver-

giessen lösen 
sollen!

Gut. Belassen wir es 
dabei! Wir müssen D-6 
erreichen! Ulman und 

Artjom warten auf uns! 

Vorwärts!

Aber was wird aus 
unseren Kameraden? Wir 
dürfen sie nicht einfach 

im Stich lassen! Viel-
leicht leben sie 

noch!

Zu riskant! 
Wir sind 

zu wenige, 
und die Zeit 
wird knapp!


